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Electric current! Danger to life!
Installation, commissioning and
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maintenance work must be carried

A out by qualified personnel only.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Arbeiten bzw. Montage an diesem Produkt diirfen
nur von Elektrofachkréften und elektrotechnisch
unterwiesenen Personen ausgefiihrt werden.

() Tension électrique dangereuse !

Linstallation de I'appareil, ainsi que tous les travaux
effectués sur celui-ci, doivent étre réalisés par un
électricien qualifié ou par un personnel spécialement
formé.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!

La instalacion del dispositivo, asi como todos

los trabajos en él, deben ser realizados por un
electricista calificado o por personal especialmente
capacitado.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!
Linstallazione e il lavoro sul dispositivaao devono
essere effettuati da un elettricista qualificato o da
personale specializzato..

@h) fesmfska!
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@ Inextpuyeckuii Tok! OnacHo Ans Xusnu!

YcTaHoBKa 1 aKcnyaTauua yCTPOMCTBa AOMKHbI
ThCA KBA 3N1eKTPUKOM

wnu cneunanbHo Oﬁy"IEHHhIM nepcoHanom.

(ol Levensgevaar door elektrische stroom!

Installatie van het apparaat en alle werkzaamheden

eraan, mogen uitsluitend door een gekwalificeerd

elektricien of speciaal opgeleid vakpersoneel worden

uitgevoerd.

Livsfare pa grund af elektrisk strem!

Arbejde i forbindelse med installation, opstart

ogvedligehold mé kun udferes af kvalificeret

personale.

H eykataataon, ekkivnan kat guvtripnan Ba mpénet va
Tpaypatomnoleitat povo amd § § 0

ia Zivota

pridom!

Perigo de vida devido a corrente eléctrica!
Alinstalacao do dispositivo, bem como todos os
trabalhos devem ser realizados por um eletricista
qualificado ou por pessoal especialmente formado.
(s Livsfara genom elektrisk strom!
Installation, idrifttagande och underhallsarbete far
endast utféras av behorig personal.
@ Hengenvaarallinen jannite!
Laitteen asennus ja kdyttd ainoastaan
ahko ajan tai siihen perehdytetyn henkildn

toimesta.

¢i trazu p

Instalace zafizeni a veskeré prace na ném musi
byt provedeny kvalifikovanym elektrikdfem nebo
specialné vyskolenym personalem.

Eluohtlik! Elektrildogioht!

Paigaldus-, kasutus- ja hooldustdid peab |bi viima
ainult kvalifitseeritud personal.

(D) Eletveszély az elektromos aram révén!
Az eszkoz felszerelését, valamint az ehhez kapcsolddo
Gsszes munkat szakképzett villanyszereldvel vagy
szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.
(V) Elektriska strava apdraud dzivibu!
kspluatacija un apkopes

darbi javeic tikai kvalificetam personalam.
@ Pavojus gyvybei dél elektros srovés!
Jrengimo, paleidimo ir techninés priezitiros darbus turi
atlikti tik kvalifikuotas personalas.
Porazenie pradem elektrycznym stanowi

zagrozenie dla zycia!
Instalacja urzadzenia, jak réwniez prace nad nim,
muszg by¢ wykonywane przez wykwalifikowanego
elektryka lub specjalnie wyszkolony personel.
@ Zivljenjska nevarnost zaradi elektriénega toka!
Dela montaZe, zagona in vzdrZevanja morajo izvajati
samo bljeno osebje.

Uzstadi e

Instalacia pristroja, ako aj vSetky prace na fiom musia

byt vykonané kvalifikovanym elektrotechnikom alebo
Specialne vyskolenym personalom.

OnacHocT 3a XXUBOTa OT eNeKTPUECKM ToK!
WHCTanupaHeTo Ha yCTPOACTBOTO, KakTo U BCAKA
paboTa no Hero, TpABBa Aa 6bAe M3BBPLUBAHO OT
KBAAUGMULUMPaH eneKTPOTEXHUK UK OT CrIeunanto
0By4eH nepcoHan.

Atentie! Pericol electric!

Montajul si lucrul cu acest aparat trebuie facute
numai de un electrician calificat sau de personal
tehnic specializat.

(hr) Opasnost po Zivot uslijed elektri¢ne struje!
Radove ugradnje, pustanja u pogon i odrzavanja mora
vrsiti samo kvalificirano osoblje.

(&) Elektrik akimi! Hayati tehlike!

Bu (in calistinimasi veya kurulumu sadece
elektroteknik egitimleri almis olan ehliyetli
elektrikgiler ve kisiler tarafindan yapilmalidir.

@ Enektpuuna ctpyja! OnacHocT no xusot!
WucTanaumjy, nywrate y paa u oapkaBatre cMe Aa
06aBsba UCK/bY4MBO KBANMUKOBAHO 0CO6bE.
Elektrisk strem! Livsfare!

Installasjon av enheten, samt arbeid pa den, skal kun
utfares av kvalifisert personell, eller av de som er
spesielt oppleert til dette arbeidet.

@ Enextpuunnit ctpym! HeGeaneuno ana xurra!
BcTaHoBneHHA NpucTpoio, Tak camo, AK i pobota

3 HUM, NOBMHHI BUKOHYBATUCh KBANihikoBaHUM
enekTpukom abo nepcoHanoMm, LWo NponiLoB
cneuianbHy NiAroToBKY.
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BZM1 SIMPLE - COMPACT - SAFE...

BZM1:

BZM1-XKP

BZM1...-BT:

BZM1-XKP

1
BZM1-BT

<40A

>50 A

2-pole: 1 pc. BZM1-XKP
3-pole: 2 pcs. BZM1-XKP
4-pole: 3 pcs. BZM1-XKP

2 pieces per pole
M6 x 12 (22)

2 pieces per pole
M6 x 12 (Z3)

S

Pozidrive Z2+Z3
slotted screwdriver
(K| mm)
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SIMPLE: Mounting position as required

2-pole > 50.3 mm (1.98")
3-pole > 753 mm (2.96")
3.94")

H];me > 1003 mm (3.94"
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SIMPLE: Connection as required
BZM1...-BT: BzZM1: BZM1...-BT:
[
O
5
s 2.5 - 50 mm? :}
4Nm /22
(35.40 Ib-in)

SIMPLE: The installation of the auxiliary contacts

M22-K10
M22-K01 |I|

Mounting

A =1,

U, (V) 1, (A
AC-15 115 4
230 4
400 2
500 1
0c-13 2% 3
2 17
60 12
10 06
220 03
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2x075- 25 mm
N Ty, 2x075-25mm
T, 2X075-25mm

2
0.8 Nm (7.08 Ib-in)
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SIMPLE: Connection as required

Load/Line side

Line/Load side

Additional BZM1-XKP required!

isolated parts metal parts / grounded parts
with phase A 70mm(2.75) 70 mm (2.75")
barrier XKP "B g um 10 mm (0.397)
with terminal A 10mm (0.39") 10 mm (0.39")
cover XKSA B Omm Omm

SAFE: Indication of operating status by 3-position-lever

[TEST[2]

4
-
p=l
N
N
S tripped
S PP
=
=
S I~
S AN =
Q @pushm(rip
\ OFF
(=RESET)
Dismantling
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COMPACT: The Dimensions
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50.3 mm (1.98")

pol.

25.15 mm (0.99")

25.15 mm (0.99")

130 mm (5.11")

8.2 mm (0.32)

113.5 mm (4.46")

38.2mm (1.50")

45mm (1.77")

D
\
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COMPACT: The Dimensions
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3 pol.

130 mm (5.11")

8.2 mm (0.32")

113.5 mm (4.46")

75.3 mm (2.96")
25.15mm (0.99") 25 mm (0.98") 25.15 mm (0.99")
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COMPACT: The Dimensions

4 pol.

100.3 mm (3.94")
25.15mm (0.99") 25 mm (0.98") 25 mm (0.98") 25.15 mm (0.99")
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